
EN 
Intended Use:
Dental dams are thin sheets of latex or non-latex used as a 
barrier during endodontic procedures.
For devices intended to use together:
Dental Dam Accessories (Dental Dam Clamps, Dental Dam 
Punch, Dental Dam Forceps and Dental Dam Frames)
Duration of use:
It is intended for continuous use for less than 60 minutes 
during dental procedures.
Basic principles which medical device works on and 
their features
1- Place the Dental Dam on a flat surface.
2- �Determine the affected tooth. Choose the right size of the 

disc hole at the punch and punch a hole approximately 2 
mm diameter on the dam.

3- �Use a forceps to hold/enlarge the clamp and place the 
metal clamp to the punched hole.

4- Place the dam with clamp on the affected tooth.
5- �Place the dental dam frame outside the mouth to hold 

excess dam material.
Caution / Recommendation:
- Single use only
- Recommended for professional use only
- �This product contains natural rubber latex which may cause 

allergic reactions.
Warning:
Do not use the products if you found any holes or tearing. 
Reuse of the device can lead to cross-contamination or 
cross-infection.
Disposal of the devices:
Follow local disposal procedure as per user facility.
A notice to the user and/or patient that any serious 
incident that has occurred in relation to the device 
should be reported to the manufacturer and the 
competent authority of the Member State in which the 
user and/or patient is established.

FR
Utilisation prévue:
Les digues dentaires sont de fines digues prédécoupées, en 
latex ou sans latex, utilisées comme une barrière d’isolation 
au cours des procédures endodontiques.
Pour une utilisation conjointe avec d’autres dispositifs:
Accessoires pour digues dentaires, crampons à digue, pince 
à perforer, pince à crampons et cadres à digue.
Durée d’utilisation:
Les digues dentaires sont conçues pour un usage continu de 
moins de 60 minutes lors des procédures dentaires.
Principes de base du fonctionnement et 
caractéristiques du dispositif médical
1- �Placer la digue dentaire sur une surface plane.
2- �Repérer la dent à soigner. Choisir la taille de perforation 

appropriée sur le disque de la pince à perforer afin de 
réaliser une perforation d’environ 2 mm de diamètre sur 
la digue.

3- �Utiliser une pince à crampons pour tenir / écarter 
le crampon et placer le crampon métallique sur la 
perforation réalisée.

4- �Placer l’ensemble digue/crampon sur la dent à soigner.
5- �Placer le cadre à digue à l’extérieur de la bouche pour 

positionner correctement la digue.
Avertissements / Recommandations:
- Exclusivement à usage unique
- Exclusivement destiné à un usage professionnel
- �Ce produit contient du latex de caoutchouc naturel 

susceptible de provoquer des réactions allergiques. 
Mises en garde:
Ne pas utiliser les produits en cas de perforation ou de 
déchirure visibles. La réutilisation du dispositif peut être à 
l’origine de contamination croisée ou d’infection croisée.
Elimination des dispositifs:
Suivre les dispositions locales relatives à l’élimination des 
déchets selon l’installation de l’utilisateur.
Notification: Signaler tout incident grave survenu 
en rapport avec le dispositif au fabricant et aux 
autorités compétentes du pays membre au sein duquel 
l’utilisateur et/ou le patient est établi.

ES
Uso previsto:
Diques de goma son hojas delgadas de látex o sin látex 
utilizados como una barrera durante los procedimientos de 
endodoncia.
Para dispositivos destinados a usarse juntos:
Accesorios de los diques dentales (Abrazaderas del diques 
dental, perforador del dique dental, Dental Presa Fórceps y 
marcos de dique dental)
Duración de su uso:
Está diseñada para un uso continuo durante menos de 60 
minutos durante procedimientos dentales.
Principios básicos con los que funcionan los 
dispositivos médicos y sus características
1- Coloque el dique dental sobre una superficie plana.
2- �Determine el diente afectado. Elija el tamaño correcto 

del orificio del disco en el punzón y perfore un orificio de 
aproximadamente 2 mm de diámetro en la presa.

3- �Use unas pinzas para sostener / agrandar la abrazadera y 
colocar la abrazadera metálica en el orificio perforado.

4- �Coloque la presa con una abrazadera en el diente 
afectado.

5- �Coloque los Marcos del dique dental fuera de la boca 
para sujetar el exceso de material del dique.

Precaución / Recomendaciones:
- Únicamente para un solo uso
- Recomendado únicamente para su uso professional
- �Este producto contiene látex de goma natural que puede 

provocar reacciones alérgicas.
Advertencia:
No utilice los productos si encontró agujeros o rasgaduras.
La reutilización del dispositivo puede provocar una 
contaminación cruzada o una infección cruzada.
Eliminación de los dispositivos:
Siga el procedimiento de eliminación local según las 
instalaciones del usuario.
Un aviso al usuario y / o paciente de que cualquier 
incidente grave que haya ocurrido en relación con 
el dispositivo debe informarse al fabricante y a la 
autoridad competente del Estado miembro en el que
está establecido el usuario y / o paciente.

IT
Destinazione d’uso:
Le dighe dentali sono sottili fogli di lattice o non di lattice 
utilizzati come barriera durante le procedure endodontiche.
Per i dispositivi destinati a essere utilizzati insieme:
Accessori per dighe dentali (morsetti per dighe dentali, 
perforatore dighe dentali, pinza dighe dentali e cornici per 
dighe dentali)
Durata di utilizzo:
È destinato all’uso continuo per meno di 60 minuti durante le 
procedure dentali.
Principi di base su cui funziona il dispositivo medico e 
relative caratteristiche
1- �Collocare la diga dentale su una superficie piana.
2- �Determinare il dente interessato. Scegliere la giusta 

dimensione del foro del disco sul perforatore e praticare 
un foro di circa 2 mm di diametro sulla diga dentale.

3- �Utilizzare una pinza per trattenere/allargare i morsetti e 
posizionare i morsetti metallici nel foro.

4- �Posizionare la diga dentale con morsetti sul dente 
interessato.

5- �Posizionare la cornice della diga dentale fuori dalla bocca 
per trattenere il materiale in eccesso della diga.

Attenzione / Raccomandazioni:
- Solo monouso
- Consigliato solo per uso professionale
- �Questo prodotto contiene lattice di gomma naturale che 

può causare reazioni allergiche.
Avvertenza:
Non utilizzare i prodotti se sono stati rilevati fori o 
lacerazioni. Il riutilizzo del dispositivo può causare 
contaminazione crociata o infezione crociata.
Smaltimento dei dispositivi:
Seguire la procedura di smaltimento locale secondo la 
struttura dell’utente.
È presente un avviso all’utente e/o al paziente che 
qualsiasi incidente grave occorso in relazione al 
dispositivo deve essere segnalato al produttore e 
all’autorità competente dello Stato membro in cui si 
trova l’utente e/o il paziente.

DE
Verwendungsbereich:
Kofferdams sind dünne Latex- oder Nicht-Latexfolien, die 
die bei endodontischen Eingriffen als Barriere verwendet 
werden.
Für Geräte, die zusammen verwendet werden sollen:
Kofferdam Zubehör (Kofferdamklammer, Kofferdam-
Lochzange, KofferdamKlammerzangen und 
Kofferdamrahmen)
Haltbarkeit:
Es ist für einen Dauereinsatz von weniger als 60 Minuten bei 
zahnärztlichen Eingriffen vorgesehen.
Die grundlegenden Funktionsprinzipien und Funktionen 
dieses Medizinproduktes
1- Platzieren Sie den Kofferdam auf einer Fläche.
2- �Bestimmen Sie den betroffenen Zahn. Wählen Sie 

die richtige Größe des Scheibenlochs am Kofferdam 
Lochzange und stanzen Sie ein Loch von ca. 2 mm 
Durchmesser in den Damm.

3- �Verwenden Sie ein Kofferdam-Klammerzangen, um die 
Kofferdam-Klammern zu halten / zu vergrößern, und 
setzen Sie die Metallklammern in das Loch.

4- �Platzieren Sie den Damm mit Kofferdam-Klammern auf 
dem betroffenen Zahn.

5- �Platzieren Sie den Rubberdam Rahmen außerhalb des 
Mundes, um überschüssige Dammaterial zu halten.

Vorsichtsmaßnahmen / Empfehlungen:
- Nur einmal verwenden 
- �Nur für professionelle Anwendung
- �Dieses Produkt enthält Naturkautschuklatex, die 

allergische reaktionen verursachen können.
Warnungen:
Verwenden Sie keine Produkte, wenn Sie irgendwelche 
Löcher oder Zerreißen gefunden. Die Wiederverwendung 
des Produktes kann zu Kreuzkontaminationen oder 
Kreuzinfektion führen.
Entsorgung der Geräte:
Befolgen Sie die örtlichen Entsorgungsverfahren 
entsprechend der Ausrüstung des Benutzers.
Eine Mitteilung an den Benutzer und/ oder Patienten 
über schwerwiegende Vorfälle im Zusammenhang mit 
dem Produkt ist dem Hersteller und der zuständigen 
Behörde des Staats zu melden, in dem sich der 
Benutzer und/ oder Patienten befinden.

PT
Uso previsto:
Os diques dentários são folhas finas de látex ou sem 
látex usadas como barreira durante os procedimentos 
endodônticos.
Para dispositivos destinados a serem usados 
conjuntamente:
Os Acessórios do Dique Dentário (Ganchos para Dique 
Dentário, Punção para Dique Dentário Fórceps para Dique 
Dentário e Estruturas para Dique Dentário)
Duração do uso:
Destinam-se ao uso contínuo durante menos de 60 minutos 
no decorrer dos procedimentos dentários.
Princípios básicos nos quais o dispositivo médico 
funciona e respetivas caraterísticas
1- �Colocar o Dique Dentário numa superfície plana.
2- �Determinar o dente afetado. Escolher o tamanho 

correto do furo do disco no furador e faça um furo com 
aproximadamente 2 mm de diâmetro no dique.

3- �Deve usar um fórceps para fixar/alargar o gancho e 
colocar o gancho metálico no orifício perfurado.

4- �Colocar o dique com o gancho no dente afetado.
5- �Colocar a estrutura do dique dentário no exterior da boca 

para apoiar o excesso do material do dique.
Cuidados / Recomendações:
- �De uso único
- �Recomendado apenas para uso professional
- �Este produto contém látex de borracha natural que pode 

provocar reações alérgicas.
Advertência:
Não usar os produtos se verificar a existência de quaisquer 
orifícios ou rasgamento nos mesmos.
A reutilização do dispositivo pode levar ao surgimento de 
contaminação cruzada ou de infeção cruzada.
Eliminação dos dispositivos:
Deve seguir o procedimento de eliminação de acordo com a 
instalação do utilizador.
Um aviso ao utilizador e/ou paciente que qualquer 
incidente grave que tenha ocorrido relativamente ao 
dispositivo deve ser comunicado ao fabricante e à 
autoridade competente do Estado-Membro no qual o 
utilizador e/ou paciente está estabelecido.

SV
Avsedd användning:
Dental Dam är tunna ark av latex eller icke-latex som 
används som en barriär under endodontiska procedurer.
För enheter avsedda att användas tillsammans:
Dental Dams Tillbehör (Dental Dam Klämma, Dental Dam 
Håltång, Dental Dam Klammertång, Kofferdamhållare)
Användningstid:
Den är avsett för kontinuerlig användning under mindre än 
60 minuter under ett Tandingrepp.
Grundläggande principer för hur medicinsk utrustning 
fungerar och deras funktioner
1- �Placera Dental Dam på en plan yta.
2- �Bestäm den drabbade tanden. Välj rätt storlek på 

skivhålet vid stansen och slå ett hål med en diameter på 
cirka 2 mm på dental dam.

3- �Använd en klammertång för att hålla / förstora klämman 
och placera metallklämman till det stansade hålet.

4- �Placera dammen med klämman på den drabbade tanden.
5- �Placera Dental Dam ramen utanför munnen för att hålla 

bort överflödigt Dental Dam material.
Varning / Rekommendationer:
- �Endast engångsbruk
- �Rekommenderas endast för professionellt bruk
- �Denna produkt innehåller naturgummilatex som kan orsaka 

allergiska reaktioner.
Varning:
Använd inte produkterna om du hittade hål eller revor.
Återanvändning av anordningen kan leda till 
korskontaminering eller korsinfektion.
Avfallshantering för anordningarna:
Följ lokal avfallshantering enligt platsens instruktioner.
Obs: Användaren och / eller patienten ska rapportera 
till tillverkaren och den behöriga myndigheten i den 
medlemsstat där användaren och / eller patienten är 
etablerad om alla allvarliga händelser som inträffat i 
samband med användning av enheten.

NL
Beoogd gebruik:
Rubberdammen zijn dunne vellen latex of niet-latex gebruikt 
als barrière tijdens endodontische procedures.
Voor apparaten die zijn bedoeld om samen te gebruiken:
Accessoires rubberdam (klemmen voor rubberdam, pons 
voor rubberdam, tang voor rubberdam en frames voor 
rubberdam).
Gebruiksduur:
Het is bedoeld voor ononderbroken gebruik gedurende 
minder dan 60 minuten bij tandheelkundige behandelingen.
Grondbeginselen voor d e werking van medische 
apparaten en hun functies
1- �Plaats de rubberdam op een vlak oppervlak.
2- �Bepaal de aangetaste tand. Kies een schijfopening van de 

juiste grootte bij de perforatie en maak een gat met een 
diameter van ongeveer 2 mm in de dam.

3- �Gebruik een tang voor het vasthouden/vergroten van de 
klem en plaats de metalen klem in het geperforeerde gat.

4- �Plaats de dam met een klem op de aangetaste tand.
5- �Plaats het frame van de rubberdam buiten de mond voor 

het vasthouden van teveel aan dammateriaal.
Waarschuwing / Aanbevelingen:
- Uitsluitend eenmalig gebruik
- Uitsluitend aanbevolen voor professioneel gebruik
- �Dit product bevat natuurrubberlatex wat allergische 

reacties kan veroorzaken.
Waarschuwing:
Gebruikt de producten niet in geval van enige gaten of 
scheuren. Hergebruik van het apparaat kan leiden tot 
kruisbesmetting.
Verwijdering van de apparaten:
Volg de lokale verwijderingsprocedure volgens de 
voorziening van de gebruiker.
Een kennisgeving aan de gebruiker en/of patiënt dat 
enig ernstig incident is voorgevallen met betrekking tot 
het apparaat, moet worden gemeld aan de fabrikant en 
de bevoegde instantie van de lidstaat waar de gebruiker 
en/of patiënt is gevestigd.

NO
Tiltenkt bruk:
Demninger er tynne plater av lateks eller ikke-lateks som 
brukes som en barriere under utførelsen av endodontiske 
prosedyrer.
For utstyr beregnet på å brukes sammen:
Tilbehør (klemmer, slag, pinsett og rammer)
Varighet av bruk:
Den kan brukes for en kontinuerlig periode på mindre enn 60 
minutter under tannbehandling.
Grunnleggende prinsipper for medisinsk utstyr og 
deres funksjoner
1- �Plasser demningen på en jevn overflate.
2- �Bestem den berørte tannen. Velg riktig hullstørrelse ved 

hullet og lag et hull på ca. 2 mm i diameter på demnigen.
3- �Hold og forstør klemmen med en pinsett, og plasser 

metallklemmen til hullet.
4- Plasser demningen med klemmen på den berørte tannen.
5- �Plasser rammen utenfor munnen for å holde overflødig 

materiale.
Forsiktighet / Anbefalinger:
- Kun til engangsbruk
- Anbefales kun for profesjonell bruk
- �Produktet inneholder naturgummilateks, som kan føre til 

allergiske reaksjoner.
Advarsel:
Bruk aldri produktene hvis det oppdages hull eller tårer.
Gjenbruk av enheten kan forårsake krysskontaminering eller 
kryssinfeksjon.
Avhending:
Følg den lokale fremgangsmåten for avhending.
En melding til brukeren og/eller pasienten om at 
alvorlige hendelser knyttet til enheten må rapporteres 
til produsenten og vedkommende myndighet i den 
medlemsstaten der brukeren og/eller pasienten er
etablert.

FI
Käyttötarkoitus:
Hammaspadot ovat ohuita lateksilevyjä tai ei-lateksilevyjä, 
joita käytetään esteenä endodonttisissa toimenpiteissä.
Yhdessä käytettäväksi tarkoitetut laitteet:
Hammaspatotarvikkeet (hammaspatopuristimet, 
hammaspato-isku, hammaspato-pihdit ja 
hammaspatokehykset)
Käytön kesto:
Se on tarkoitettu jatkuvaan käyttöön alle 60 minuutin ajan 
hammashoidon aikana.
Lääkinnällisten laitteiden perusperiaatteet ja niiden 
ominaisuudet
1- �Aseta hammaspato tasaiselle pinnalle.
2- �Määritä vaurioitunut hammas. Valitse reiästä levyn reiän 

oikea koko ja rei’itä padon halkaisijaltaan noin 2mm reikä.
3- �Pidä puristinta pihdillä/suurenna sitä ja aseta 

metallipuristin rei’itettyun reikään.
4- �Aseta pato puristimella hampaan päälle.
5- �Aseta hammaspatokehys suun ulkopuolelle ylimääräisen 

patomateriaalin pitoa varten.
Varoitus / Suositus:
- �Vain kertakäyttöinen
- �Suositellaan vain ammattikäyttöön
- �Tämä tuote sisältää luonnonkumi lateksia, joka voi 

aiheuttaa allergisia reaktioita.
Varoitus:
Älä käytä tuotteita, jos olet löytänyt reikiä tai repeämistä.
Laitteen uudelleenkäyttö voi johtaa ristikontaminaatioon tai 
ristiininfektioon.
Laitteiden hävittäminen:
Noudata paikallisia hävittämistoimintoja käyttäjätoimintojen 
mukaan.
Käyttäjälle ja/tai potilaalle on ilmoitettava kaikista 
laitteeseen liittyvistä vakavista vaaratilanteet 
valmistajalle ja sen jäsenvaltion toimivaltaiselle 
viranomaiselle, johon käyttäjä ja/tai potilas on
sijoittautunut.

BG
Предназначение: 
Платната за кофердам са тънки латексови или 
безлатексови листове, използвани като бариера по 
време на ендодонтски процедури.
За устройства, предназначени за употреба заедно:
Аксесоари за платна за кофердам (скоби за платна 
за кофердам, перфоратор за платна за кофердам, 
форцепс за платна за кофердам и рамки за платна за 
кофердам)
Продължителност на употребата:
Предназначено е за употреба в продължение на 
по-малко от 60 минути по време на стоматологични 
процедури.
Основни принципи на работа на медицинското 
изделие и техните характеристики
1- �Поставете платното за кофердам на плоска 

повърхност.
2- �Определете засегнатия зъб. Изберете правилния 

размер на дисковия отвор при перфоратора и 
пробийте отвор с диаметър приблизително 2 мм 
върху язовира.

3- �Използвайте щипци, за да задържите/уголемите 
скобата и поставете металната скоба към пробития 
отвор.

4- �Поставете язовира със скоба върху засегнатия зъб.
5- �Поставете рамката на платното за кофердам извън 

устата, за да задържите излишния материал на 
платното за кофердам.

Внимание / Препоръки:
- �Само за еднократна употреба
- �Препоръчва се само за професионална употреба
- �Този продукт съдържа естествен гумен латекс, който 

може да предизвика алергични реакции.
Внимание:
Не използвайте продуктите, ако сте открили каквито и 
да било отвори или скъсване. Повторната употреба на 
изделието може да доведе до кръстосано замърсяване 
или кръстосана инфекция.
Изхвърляне на изделията:
Следвайте местната процедура за изхвърляне, 
приложима в здравното заведение на потребителя.
Уведомление до потребителя и/или пациента, 
че е възникнал сериозен инцидент във връзка с 
изделието, трябва да се докладва на производителя 
и на компетентния орган на държавата-членка, в 
която потребителят и/или пациентът е установен.

PL
Przeznaczenie:
Koferdam stomatologiczny to cienki arkusz lateksu lub 
innego materiału, stosowane jako bariera podczas procedur 
leczenia endodontycznego.
W przypadku urządzeo przeznaczonych do wspólnego 
użytku:
Akcesoria do koferdamu stomatologicznego (klamry 
koferdamu, dziurkacz koferdamu, kleszcze koferdamu i 
ramki koferdamu)
Czas użytkowania:
Przeznaczone do ciągłego użytkowania przez mniej niż 60 
minut podczas zabiegów dentystycznych.
Podstawowe zasady stosowania i cechy urządzenia 
medycznego
1- �Umieśd koferdam na płaskiej powierzchni.
2- �Wyznacz ząb do leczenia. Wybierz odpowiedni rozmiar 

otworu tarczy na dziurkaczu i zrób otwór o średnicy około 
2 mm w koferdamie.

3- �Użyj kleszczy, aby przytrzymad/powiększyd klamrę i 
umieśd metalową klamrę w zrobionym otworze.

4- �Umieśd koferdam z klamrą na zębie.
5- �Umieśd ramkę koferdamu stomatologicznego na zewnątrz 

ust, aby przytrzymad materia koferdamu.
Uwaga / Zalecenia:
- Jednorazowego użytku 
- Zalecane tylko do użytku profesjonalnego 
- �Ten produkt zawiera lateks z kauczuku naturalnego, który 

może powodowad reakcje alergiczne.
Ostrzeżenie:
Nie używad produktów w przypadku znalezienia otworów lub 
rozdard. Ponowne użycie urządzenia może prowadzid do 
zanieczyszczenia krzyżowego lub zakażenia krzyżowego.
Utylizacja urządzeo:
Postępuj zgodnie z lokalną procedurą utylizacji stosowaną 
w placówce. 
Użytkownik i/lub pacjent powinien zgłaszad wszelkie 
poważne incydenty związane z wyrobem producentowi 
i właściwemu organowi paostwa członkowskiego, w 
którym użytkownik i/lub pacjent mają siedzibę.

HR
Namjenjena:
Koferdam su tanki listovi materijala od lateksa ili bez lateksa 
koji se koriste kao prepreka tijekom endodontskih postupaka.
Za uređaje namjenjene za zajedničku upotrebu:
Oprema za koferdame (obujmice za koferdame, probijač za 
koferdam, pinceta za koferdam i okviri za koferdam)
Trajanje upotrebe:
Namenjen je kontinuiranoj upotrebi kraćoj od 60 minuta 
tokom stomatoloških zahvata.
Osnovni principi na kojima medicinski uređaj radi i 
njihove karakteristike
1- �Postavite gumenu branu na ravnu površinu.
2- �Identificirajte zahvaćeni zub. Odaberite odgovarajuću 

veličinu rupe na disku na bušilici i izbušite rupu promjera 
približno 2 mm na gumenoj brani.

3- �Kliještima držite / povećajte stezaljku i postavite metalnu 
stezaljku na izbušenu rupu.

4- �Postavite nosač sa stezaljkom na zahvaćeni zub.
5- �Postavite okvir gumene brane izvan usta kako biste 

zadržali višak materijala od gumene brane.
Oprez / Preporuka:
- �Samo za jednokratnu upotrebu
- �Preporučuje se samo za profesionalnu upotrebu
- �Ovaj proizvod sadrži prirodnu lateks gumu koja može 

izazvati alergijske reakcije.
Upozorenje:
Ne koristite proizvode ako nađete rupe ili pukotine. 
Ponovna upotreba uređaja može rezultirati unakrsnom 
kontaminacijom ili unakrsnom infekcijom.
Odlaganje uređaja:
Sledite lokalni postupak odlaganja prema korisničkom 
objektu.
Obaveštenje korisniku i/ili pacijentu da svaki ozbiljni 
incident koji se dogodio u vezi sa uređajem treba da se 
prijavi proizvođaču i nadležnom organu države članice 
u kojoj korisnik i/ili pacijent ima sedište.

CS
Určeno k použití:
Dentální kofferdamy jsou tenké plátky z latexového nebo 
bezlatexového materiálu používané jako zábrana při 
endodontických zákrocích.
U zařízení určených k použití společně:
Příslušenství Dentální kofferdam (Spony na kofferdam, 
perforační kleště, kleště na spony a rámeček na kofferdam)
Doba použití:
Je určen k nepřetržitému používání po dobu kratší než 60 
minut během zubních úkonů.
Základní principy fungování lékařských zařízení a jejich 
části
1- �Umístěte dentální kofferdam na rovnou plochu.
2- �Určete postižený zub. Vyberte si správnou velikost otvoru 

pro disk u perforačních kleští a na hráz děrujte otvor o 
průměru přibližně 2 mm.

3- �Pomocí kleští na spony přidržte/zvětšete spony na 
kofferdam a umístěte kovovou sponu na kofferdam do 
vytvořené díry.

4- �Umístěte kofferdam se sponou na ošetřovaný zub.
5- �Umístěte rámeček na kofferdam mimo ústa, čímž se 

zadrží nadbytek materiálu kofferdamu.
Varování / Doporučení:
- �Pouze jednorázové použití
- �Doporučuje se pouze pro profesionální použití
- �Tento produkt obsahuje přirozený gumový latex, který 

může vyvolat alergickou reakci.
Varování:
Nepoužívejte výrobky, pokud jste našli nějaké díry nebo 
trhliny. Opětovné použití zařízení může vést k nákaze nebo 
infekci.
Likvidace zařízení:
Dodržujte platné místní postupy likvidace.
Poznámka pro uživatele a/nebo pacienta, že jakákoliv 
závažná událost, která se objevila v souvislosti se 
zařízením, by měla být oznámena výrobci a kompetentní 
autoritě členského státu, ve kterém se uživatel a/nebo 
pacient nachází.
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LV
Paredzētais lietojums:
Zobu koferdami ir plānas lateksu saturošas vai nesaturošas 
gumijas loksnes, ko izmanto kā barjeru endodontisko 
procedūru laikā.
Ierīces, kas paredzētas lietošanai kopā ar produktu:
Zobu koferdamu piederumi (zobu koferdamu skavas, zobu 
koferdamu perforatori, zobu koferdamu knaibles un zobu 
koferdamu rāmji).
Lietošanas ilgums:
Paredzēts nepārtrauktai lietošanai mazāk nekā 60 minūtes 
zobārstniecības procedūru laikā.
Medicīnas ierīces darbības pamatprincipi un funkcijas
1- �Novietojiet zobu koferdamu uz līdzenas virsmas.
2- �Novērtējiet ārstējamo zobu. Izvēlieties pareizo izmēru/

vietu un izduriet caurumu apmēram 2 mm diametrā.
3- �Izmantojiet knaibles, lai pieturētu/attaisītu skavu, un 

piestipriniet metāla skavu pie cauruma.
4- Uzlieciet koferdamu ar skavu uz ārstējamā zoba.
5- �Uzlieciet zobu koferdama rāmi ārpus mutes, lai nofiksētu 

ārējās koferdama malas.
Piesardzības pasākumi / Ieteikumi:
- Paredzēts tikai vienreizējai lietošanai.
- �Ieteicams tikai profesionālai lietošanai.
- �Šis produkts satur dabiskā kaučuka lateksu, kas var izraisīt 

alerģiskas reakcijas. 
Brīdinājums:
Nelietojiet produktu, ja tajā konstatēts caurums vai plīsumus.
Atkārtota ierīces izmantošana var izraisīt savstarpēju 
piesārņojuma vai infekcijas pārnesi.
Atbrīvošanās no ierīces:
Ievērojiet vietējo atkritumu apsaimniekošanas kārtību, kāda 
paredzēta lietotāja darba vietā.
Informācija lietotājam un/vai pacientam: par jebkuriem 
nopietniem incidentiem, kas saistīti ar ierīci, jāziņo 
ražotājam un tās dalībvalsts kompetentajai iestādei, 
kurā ir reģistrēts lietotājs un/vai pacients.

LT
Numatytoji paskirtis:
Koferdamo guma yra ploni latekso arba ne latekso lakštai, 
kurie naudojami kaip barjeras endodontijos procedūrų metu.
Prietaisams, kurie numatomi naudoti kartu:
Koferdamo gumos priedai (koferdamo žiedas, koferdamo 
skylmušys, koferdamo žnyplės ir koferdamo rėmeliai)
Naudojimo trukmė:
Jis skirtas odontologinių procedūrų metu nepertraukiamai 
naudoti mažiau nei 60 minučių.
Pagrindiniai medicinos prietaisų veikimo principai ir jų 
ypatybės
1- �Koferdamo guma padėkite ant plokščio paviršiaus.
2- �Nustatykite paveiktą dantį. Pasirinkite koferdamo skylmušį 

su tinkamo dydžio išmušama skyle ir išmuškite maždaug 
2mm skersmens skylę ant gumos.

3- �Žiedui laikyti / padidinti naudokite žnyples ir į iškirstą skylę 
įdėkite metalinį žiedą.

4-� Ant pažeisto danties uždėkite koferdamo gumą su žiedu.
5- �Uždėkite koferdamo rėmelį už burnos ribų, kad 

prilaikytumėte perteklinę gumos medžiagą vietoje.
Atsargumo priemonės / Rekomendacijos:
- �Tik vienkartiniam naudojimui 
- �Rekomenduojama naudoti tik profesionalams
- �Šio produkto sudėtyje yra natūralaus kaučiuko latekso, 

kuris gali sukelti alergines reakcijas.
Įspėjimas:
Jei yra bet kokių skylių ar įplyšimų, produktų nenaudokite.
Pakartotinis prietaiso naudojimas gali sukelti kryžminį 
užteršimą ir kryžminę infekciją.
Prietaisų utilizavimas:
Laikykitės vietinių atliekų šalinimo procedūrų, kaip numatyta 
kiekvienoje įmonėje.
Pranešimas vartotojui ir (arba) pacientui, kad apie 
visus rimtus su prietaisu susijusius įvykius turėtų 
būti pranešama gamintojui ir valstybės narės, kurioje 
įsikūręs vartotojas ir (arba) pacientas, kompetentingai 
institucijai.

RO
Utilizarea prevăzută:
Diga este o folie subțire din latex sau non-latex care se 
folosește ca barieră în timpul procedurilor endodontice.
Pentru dispozitivele care sunt destinate a fi utilizate 
împreună:
Accesorii pentru digă (cleme, clește perforator, forceps și 
cadre pentru digă)
Durata de utilizare:
Este destinat utilizării continue pentru o perioadă mai scurtă 
de 60 de minute în timpul procedurilor dentare.
Principii pe baza cărora funcționează dispozitivul 
medical și
caracteristicile acestora
1- �Poziționați diga pe o suprafață plană.
2- �Stabiliți care este dintele afectat. Alegeți dimensiunea 

potrivită a găurii și faceți o gaură cu un diametru de aprox. 
2 mm pe folia de digă.

3- �Folosiți un forceps pentru a menține/lărgi clema și așezați 
o clemă metalică pe gaura efectuată.

4- �Poziționați o folie de digă și clema pe dintele afectat.
5- �Poziționați cadrul de digă în exteriorul gurii pentru a reține 

excesul de material.
Atenționări / Recomandări:
- �Produsul este de unică folosință
- �Recomandat numai pentru utilizare profesională
- �Acest produs conține latex, cauciuc natural, care poate 

provoca reacții alergice.
Advertisment:
Nu folosiți dispozitivul în cazul în care acesta prezintă găuri 
sau este rupt. Reutilizarea dispozitivului poate duce la 
contaminare sau infecție încrucișată.
Aruncarea dispozitivelor:
Urmați procedura de eliminare locală disponibilă împreună 
cu sistemul utilizatorului.
O notificare către utilizator și/sau pacient conform 
căreia orice incident grav legat de dispozitiv trebuie 
raportat producătorului și autorității competente din 
statul membru în care este stability utilizatorul și/sau 
pacientul.

SK
Účel použitia:
Zubné priehrady sú tenké plechy z latexu alebo z iného 
latexu, ktoré sa používajú ako bariéra pri endodontických 
zákrokoch.
Pre zariadenia určené na spoločné použitie:
Príslušenstvo pre zubné priehrady (svorky pre zubné 
priehrady, ťarbáky pre zubné priehrady, kliešte pre zubné 
priehrady a rámy pre zubné priehrady)
Doba použitia:
Je určené na nepretržité použitie po dobu kratšiu ako 60 
minút počas zubných procedúr.
Základné princípy, na ktorých zdravotnícka pomôcka 
funguje, a ich vlastnosti
1- �Vložte zubnú priehradu na rovný povrch.
2- �Určite postihnutý zub. Pri razníku vyberte správnu veľkosť 

otvoru pre disk a na priehrade dierujte otvor s priemerom 
približne 2 mm.

3- �Pomocou klieští podržte / zväčšte svorku a umiestnite 
kovovú svorku do dierovaného otvoru.

4- �Vložte priehradu so svorkou na postihnutý zub.
5- �Umiestnite rám priehrady na zuby mimo ústa, aby zadržal 

prebytočný materiál priehrady.
Pozor / Odporúčanie:
- �Len na jednorazové použitie
- �Odporúča sa iba na profesionálne použitie
- �Tento výrobok obsahuje latex z prírodného kaučuku, ktorý 

môže spôsobiť alergické reakcie.
Pozor:
Nepoužívajte výrobky, ak ste našli nejaké diery alebo 
roztrhnutie. Opätovné použitie prístroja môže viesť ku 
krížovej kontaminácii alebo krížovej infekcii.
Likvidácia prístrojov:
Postupujte podľa miestneho postupu zneškodňovania podľa 
zariadenia používateľa.
Oznámenie používateľovi a/alebo pacientovi, že 
akákoľvek vážna udalosť, ktorá sa vyskytla v 
súvislosti so zariadením, by sa mala hlásiť výrobcovi 
a príslušnému orgánu členského štátu, v ktorom je 
užívateľ alebo pacient usadený.

SL
Predvidena uporaba:
Zobni jezovi so tanki listi iz lateksa ali iz materiala, ki 
ne vsebuje lateksa, ki se uporabljajo kot ovira med 
endodontskimi postopki.
Za pripomočke, ki so predvideni, da se uporabljajo 
skupaj:
Dodatna oprema za gumijaste zaščitne opne (sponke, 
prebijalo, prijemalka in okvirji za gumijasto zaščitno opno)
Trajanje uporabe:
Jez je namenjen neprekinjeni uporabi manj kot 60 minut med 
zobozdravstvenimi posegi.
Osnovna načela, na katerih deluje medicinski 
pripomoček, in njihove lastnosti
1- �Zobni jez postavite na ravno površino.
2- �Določite prizadet zob Na luknjaču izberite pravilno velikost 

luknje za disk in na jezu prebodite luknjo s premerom 
približno 2 mm.

3- �S kleščami pridržite/povečajte objemko ter kovinsko 
objemko namestite na luknjo.

4- �Postavite jez z objemko na prizadeti zob.
5- �Okvir zobnega jeza postavite zunaj ust, da zadržite 

odvečni material.
Svarilo / Priporočilo:
- �Samo za enkratno uporabo
- �Priporočljivo samo za profesionalno uporabo
- �Ta izdelek vsebuje naravni kavčuk iz lateksa, ki lahko 

povzroči alergijske reakcije.
Opozorilo:
Izdelkov ne uporabljajte, če najdete luknje ali raztrganino.
Ponovna uporaba naprave lahko privede do navzkrižne 
kontaminacije ali navzkrižne okužbe.
Odstranjevanje naprav:
Upoštevajte lokalni postopek odstranjevanja v skladu z 
uporabnikovim objektom.
Obvestilo uporabniku in/ali bolniku, da je treba o 
vsakem resnem incidentu, ki se je zgodil v zvezi s 
pripomočkom, prijaviti proizvajalcu ter pristojnemu 
organu države članice, v kateri ima uporabnik in/ali 
bolnik sedež.

TR
Amaçlanan Kullanım:
Dental barajlar, endodontik prosedürler sırasında bariyer 
olarak kullanılan lateks olan veya olmayan ince tabakalardır.
Birlikte kullanılması amaçlanan aygıtlar için:
Dental Baraj Aksesuarları (Dental Baraj Kelepçeleri, Dental 
Baraj Delgisi, Dental Baraj Forsepsleri ve Dental Baraj 
Çerçeveleri)
Kullanım süresi:
Dental prosedürler sırasında 60 dakikadan daha kısa sürede 
sürekli kullanım için tasarlanmıştır.
Tıbbi aygıtın çalıştığı temel prensipler ve özellikleri
1- �Dental Barajı düz bir yüzeye yerleştirin.
2- �Etkilenen dişi belirleyin. Delgideki disk deliğinin doğru 

boyutunu seçin ve dental baraj üzerinde yaklaşık 2 mm 
çapında bir delik açın.

3- �Kelepçeyi tutmak/büyütmek için bir forseps kullanın ve 
metal kelepçeyi delinmiş deliğe yerleştirin.

4- �Etkilenen dişin üzerine kelepçe ile barajı yerleştirin.
5- �Fazla baraj malzemesini tutmak için diş barajı çerçevesini 

ağzın dışına yerleştirin.
İkaz / Öneri:
- �Tek kullanımlıktır
- �Yalnızca profesyonel kullanım için önerilir
- �Bu ürün, alerjik reaksiyonlara neden olabilecek doğal 

kauçuk lateks içerir.
Uyarı:
Herhangi bir delik veya yırtılma bulursanız ürünleri 
kullanmayın. Aygıtın yeniden kullanılması çapraz 
kontaminasyona veya çapraz enfeksiyona neden olabilir.
Aygıtların bertarafı:
Kullanıcıya uygun olan yerel imha prosedürünü izleyin.
Aygıtla ilgili olarak meydana gelen herhangi bir ciddi 
olayın üreticiye ve kullanıcının ve/veya hastanın yerleşik 
olduğu Üye Devletin yetkili makamına bildirilmesi 
gerektiğine dair kullanıcıya ve/veya hastaya yapılan bir 
bildirim.

DA
Tilsigtet anvendelse:
Kofferdam er tynde plader af latex eller ikke-latex, der 
bruges som en barriere under udførelse af endodontiske 
procedurer.
For udstyr beregnet til at blive brugt sammen:
Tilbehør til kofferdam (klemmer, puncher, pincet og rammer)
Varighed af anvendelse:
Det er beregnet til at anvendes kontinuerligt i mindre end 60 
minutter under tandbehandling.
Grundlæggende principper for det medicinske udstyr 
og deres funktioner
1- �Placer kofferdammen på en plan overflade.
2- �Bestem den berørte tand. Vælg den rigtige størrelse på 

hullet ved stansen, og lav et hul på ca. 2 mm i diameter på 
kofferdammen.

3- �Brug en tang til at holde/udvide klemmen, og anbring 
metalklemmen ved hullet.

4- �Placer kofferdammen med klemmen på den berørte tand.
5- �Placer rammen med kofferdammen uden for munden for 

at holde det overskydende materiale.
Forsigtig / Anbefalinger:
- Kun til engangsbrug
- Anbefales kun til professionel brug
- �Produktet indeholder naturgummilatex, som kan forårsage 

allergiske reaktioner.
Advarsel:
Brug aldrig produkterne, hvis der opdages huller 
eller rivning. Genbrug af enheden kan resultere i 
krydskontaminering eller krydsinfektion.
Bortskaffelse:
Følg den lokale bortskaffelsesprocedure på 
brugerfaciliteten.
En meddelelse til brugeren og/eller patienten om, at 
enhver alvorlig hændelse i forbindelse med enheden 
skal rapporteres til producenten og den kompetente 
myndighed i den medlemsstat, hvor brugeren og/eller 
patienten er etableret.

ET
Kasutusotstarve:
Kofferdamid on õhukesed lateksist või lateksivabad lapid, 
mida kasutatakse hambaravis barjäärina juurekanaliga 
seotud protseduuride käigus.
Mõeldud kasutamiseks koos järgnevate tarvikute ja/või 
seadmetega:
Kofferdamide tarvikud (kofferdamide klambrid, kofferdamide 
mulgustaja, kofferdamide tangid ja kofferdamide raamid)
Kasutamise ajaline kestus:
Tarvik on ette nähtud hambaraviprotseduuride ajal pidevalt 
kasutamiseks vähem kui 60 minuti vältel.
Meditsiiniseadme tööpõhimõtted ja omadused
1- �Asetage kofferdam siledale pinnale.
2- �Tehke kindlaks kahjustatud hammas. Valige mulgustajale 

sobiv kettaaugu suurus ja tehke kofferdami umbes 2 mm 
läbimõõduga auk.

3- �Kasutage klambrite suurendamiseks tange ja asetage 
metallklamber eelnevalt tehtud auku.

4- �Asetage kofferdam kahjustatud hambale klambriga.
5- �Pange kofferdamiraam suust väljapoole, et fikseerida 

üleulatuv kofferdammimaterjal.
Ettevaatust / Soovitus:
- Ainult ühekordseks kasutamiseks
- �Soovitatav ainult professionaalseks kasutamiseks
- �Antud toode sisaldab looduslikku kummilateksit, mis võib 

põhjustada allergilisi reaktsioone.
Hoiatus:
Ärge kasutage antud tooteid, kui leidsite neil auke või 
rebendeid. Seadme taaskasutamine võib põhjustada 
ristsaastumise või ristinfektsiooni.
Seadmete ja tarvikute käitlemine:
Järgige kohalikku jäätmekäitluskorda vastavalt oma asutuse 
reeglitele.
Teade kasutajale ja/või patsiendile: kõikidest seadmega 
seotud tõsistest õnnetusjuhtumitest tuleb teatada 
seadme tootjale ning kasutaja ja/või patsiendi elukoha- 
või tegutsemisliikmesriigi pädevale asutusele.

HU
Rendeltetésszerű használat:
A kofferdam (fogászati gát) latex vagy latexmentes vékony 
lap, amelyeket elválasztóként használnak a endodontikus 
eljárások (gyökérkezelés során).
Az együtt használandó eszközök:
Kofferdam kiegészítők (kofferdam kapcsok, kofferdam 
lyukasztó, kofferdam kapocsfogó és kofferdam keretek)
A használat időtartama:
Fogászati eljárások során kevesebb, mint 60 percig tartó 
folyamatos felhasználásra javasolt.
Az orvostechnikai eszközök működésének alapelvei és 
jellemzői
1- �Helyezze a kofferdamot sima felületre.
2- �Határozzuk meg az érintett fogat. Válassza ki a megfelelő 

méretet a lyukhoz, és készítsen a gáton körülbelül 2 mm 
átmérőjű lyukat.

3- �A kapocs megtartásához/nagyításához használjon 
kofferdam kapocsfogót; és helyezze a fém kapcsot a 
készített lyukba.

4- �Helyezze a kofferdamot a kapocsokkal az érintett fogra.
5- �Helyezze a kofferdam keretet a szájon kívülre, hogy tartsa 

a kofferdam anyagának felesleges részét.
Óvintézkedések / Ajánlások:
- Kizárólag egyszeri használatra
- Kizárólag professzionális használatra
- �A termék természetes latexgumit tartalmaz, amely allergiás 

reakciókat válthat ki.
Figyelem:
Ha lyukat vagy szakadást talál, ne használja a termékeket.
A termék újrafelhasználása keresztszennyeződéshez vagy 
keresztfertőzéshez vezethet.
Az eszközök ártalmatlanítása:
Kövesse a felhasználó létesítményre vonatkozó helyi 
ártalmatlanítási eljárást.
A felhasználónak és/vagy a betegnek az eszközzel 
kapcsolatban bekövetkezett súlyos eseményekről a 
gyártót és annak a tagállamnak az illetékes hatóságát 
kell értesítenie, amelyben a felhasználó és/vagy a beteg 
tartózkodik.

EL
Προβλεπόμενη χρήση:
Τα οδοντικά φράγματα είναι λεπτά φύλλα λατέξ ή μη λατέξ 
τα οποία χρησιμοποιούνται ως φράγμα κατά τη διάρκεια της 
ενδοδοντικής διαδικασίας.
Για συσκευές οι οποίες προορίζονται να 
χρησιμοποιηθούν μαζί:
Εξαρτήματα Οδοντικού Φράγματος (Σφιγκτήρες Οδοντικού 
Φράγματος, Διατρητική Συσκευή Οδοντικού Φράγματος, 
Λαβίδες Οδοντικού Φράγματος και Πλαίσια Οδοντικού 
Φράγματος)
Διάρκεια χρήσης:
Προορίζεται για συνεχή χρήση για λιγότερο από 60 λεπτά 
κατά τη διάρκεια
οδοντιατρικών διαδικασιών.
Βασικές αρχές βάση των οποίων λειτουργεί η ιατρική 
συσκευή και τα χαρακτηριστικά της
1- �Τοποθετήστε το Οδοντικό Φράγμα σε μία επίπεδη 

επιφάνεια.
2- �Προσδιορίστε το επηρεασμένο δόντι. Επιλέξτε την δεξιά 

πλευρά της οπής του δίσκου στο φράγμα και διατρήστε 
μια οπή με διάμετρο περίπου 2mm επάνω στο φράγμα.

3- �Χρησιμοποιήστε μια λαβίδα για να κρατήσετε/μεγεθύνετε 
τον σφικτήρα και τοποθετήστε τον μεταλλικό σφιγκτήρα 
στην διατρημένη οπή.

4- �Τοποθετήστε το φράγμα με τον σφιγκτήρα στο 
επηρεασμένο δόντι.

5- �Τοποθετήστε το πλαίσιο του οδοντικού φράγματος έξω 
από το στόμα για να συγκρατήσετε Το παραπάνω υλικό 
του φράγματος.

Προσοχή / Συστάσεις:
- Μόνο για μία χρήση
- Συνιστάται μόνο για επαγγελματική χρήση
- �Αυτό το προϊόν περιέχει λατέξ από φυσικό καουτσούκ το 

οποίο μπορεί να προκαλέσει αλλεργικέςαντιδράσεις.
Προειδοποίηση:
Μην χρησιμοποιείτε τα προϊόντα εάν βρεθούν οπές 
ή σχισίματα. Η επαναχρησιμοποίηση της συσκευής 
μπορεί να οδηγήσει σε διασταυρούμενη επιμόλυνση ή 
διασταυρούμενη μόλυνση.
Απόρριψη των συσκευών:
Ακολουθήστε τη διαδικασία τοπικής διάθεσης σύμφωνα με 
την οδοντιατρική εγκατάσταση του χρήστη.
Μια ειδοποίηση προς το χρήστη ή/ και τον ασθενή ότι 
έχει συμβεί οποιοδήποτε σοβαρό συμβάν σε σχέση με 
τη συσκευή, πρέπει να αναφέρεται στον κατασκευαστή 
και στην αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο οποίο 
είναι εγκατεστημένος ο χρήστης ή / και ο ασθενής.
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